
8.1.2025 1/8, 2024

Die ersten drei Stufen
der Neuen Weltordnung

 The first three stages
of the New World Order

Peter Berner Translated with www.DEEPL.com 

Die Vorstufe im 'Great Reset' ist die Bevölkerungs-
kontrolle, durch die dein Leben und deine Freihei-
ten zunehmend fremdbestimmt kontrolliert wird.

The preliminary stage in the 'Great Reset' is popu-
lation  control,  through which  your  life  and  your
free-dom are increasingly controlled by others.

Abb. Den Grossen Neustart verstehen   |   Fig. Understanding the Great Reset

Die Aufklärungsbewegung 'Nation First' beschreibt
den mehrstufigen Plan der Eliten zur Eliminierung
der Nationalstaaten und der Errichtung einer Welt-
regierung. Die erste Stufe befaast sich mit der Aus-
merzung  jeglicher  Individualität.  Wir  sollen
namen-lose  und  austauschbare  Arbeitssklaven
werden.

The  enlightenment  movement  'Nation  First'  de-
scribes  the  elites'  multi-stage  plan  to  eliminate
nation states and establish a world government.
The  first  stage  deals  with  the  eradication  of  all
individuality.  We  are  to  become  nameless  and
interchangeable labor slaves.

Ihr werdet hier über die für euch geplante Zukunft
aufgeklärt und aufgefordert, euch zu vereinen und
gegen  diesen  unmenschlichen  Plan  entschlossen
Widerstand zu leisten.

You  are  being  informed  here  about  the  future
planned for you and asked to unite and resist this
inhuman plan with determination.

http://www.DEEPL.com/


Die erzwungene globale Neuordnung The enforced global reorganization

Du hast wahrscheinlich vor längerer Zeit schon vom
'Großen  Reset',  der  sogenannten  Neuen  Weltord-
nung gehört.  Manche  nennen  es  eine  Verschwö-
rungstheorie. 

You probably heard about the 'Great Reset', the so-
called New World Order, a long time ago. Some call
it a conspiracy theory.  

Lassen Sie es mich klar sagen: Es ist keine Theorie. Let me be clear: It's not a theory.

Es ist der feste Plan der globalen Eliten. Sie haben
uns im Weltwitschaftsforum (WEF) unter Prof. Klaus
Schwab allen dargelegt und uns genau gesagt, was
sie vorhaben.

It is the firm plan of the global elites. They laid it out
for us all at the World Economic Forum (WEF) under
Prof. Klaus Schwab and told us exactly what they are
up to.

Es ist die Vision eine Gesellschaft, in der  du nichts
besitzen – und darüber glücklich sein würdest.

It is the vision of a society in which you would own
nothing – and be happy about it.

Die globale Elite beansprucht dann die totale Kon-
trolle – über dein Zuhause, dein Geld, deine Freiheit
und sogar deine Gedanken. 

The global elite will then claim total control - over
your  home,  your  money,  your  freedom and even
your thoughts. 

Der  Great  Reset  ist ein  realer  Plan  der  globalen
Eliten, um euer Leben zu kontrollieren und euch die
Freiheit  zu  nehmen.  Es  beginnt  mit  der  Massen-
überwachung, die alles beobachtet, was ihr tut, und
euch somit eure Privatsphäre raubt. Sie spalten uns,
zensieren uns und kontrollieren die Berichterstatt-
ung,  um  uns  abzulenken  und  zum  Schweigen  zu
bringen.  künstliche  "Pandemien",   Abriegelungen,
elektronische Pässe und Klimaausreden sind Mittel,
um  deine  Bewegungsfreiheit  einzuschränken  und
deine Freiheit immer strikter zu begrenzen. 

The Great Reset is a real plan by the global elites to
control  your lives and take away your freedom. It
starts  with  mass  surveillance  that  watches  every-
thing  you  do  and  robs  you  of  your  privacy.  They
divide us, censor us and control reporting to distract
and silence us.  Artificial  "pandemics",   lockdowns,
electronic passports and climate excuses are ways
of  restricting  your  freedom  of  movement  and
limiting your freedom ever more strictly. 

Das ultimative Ziel ist die totale Kontrolle, sodass du
und deine Freunde machtlos sind, während sie alles
besitzen. 

The ultimate goal is total control, so that you and
your  friends  are  powerless  while  they  own
everything. 

Es geht hierbei um die Erlangung absoluter Macht. This is about gaining absolute power.

Wir werden uns daher nicht zurücklehnen und alles
einfach geschehen lassen.  Schauen wir uns besser
ihre Strategie an – die sechs Schritte, mit denen sie
diesen dystopischen Albtraum Wirklichkeit werden
lassen.

So  we're  not  going  to  sit  back  and  just  let  it  all
happen.  Let's take a closer look at their strategy -
the six steps they are taking to make this dystopian
nightmare a reality.

Stufe 1: Massenüberwachung Stage 1: Mass Surveillance

Alles beginnt damit,  dass  wir  beobachtet  werden.
Jede Handlung, jedes Wort,  jeder Klick wird über-
wacht. Sie nennen es „Sicherheit“, aber in Wahrheit
geht es um Kontrolle.

It all starts with the fact that we are being watched.
Every action, every word, every click is monitored.
They call it “security”, but it's really about control.

Der "grosse Bruder" beobachtet dich! Big Brother is watching you!

Regierungen  und  Tech-Giganten  arbeiten  Hand  in
Hand,  um  jede  unserer  Bewegungen  zu  überwa-
chen.  Kameras  an  jeder  Ecke,  Smartphones  und
intelligente  Geräte  –  alles  ist  verwanzt.  Unsere

Governments and tech giants are working hand in
hand  to  monitor  any  of  our  moves.  Cameras  on
every  corner,  smartphones  and  smart  devices  -
everything is bugged. Our data actually belongs to



Daten gehören eigentlich uns,  doch sie  haben sie
sich genommen.

us, but they have taken it for themselves.

In den späten 2000er Jahren erreichten sie dieses
Ziel  im Westen bereits.  Enthüllungen wie  die  von
Edward  Snowden  über  Programme  wie  PRISM
zeigten, wie tief diese Überwachung geht. Und wer
glaubt,  dass  sie  damit  aufhören,  der  täuscht  sich
gewaltig.

In the late 2000s, they already achieved this goal in
the  West.  Revelations  such  as  those  by  Edward
Snowden about  programs like PRISM showed just
how deep this surveillance goes. And anyone who
believes that they will stop is very much mistaken.

Stufe 2: Spalten und isolieren Stage 2: Splitting and insulating

Sobald  sie  alles  über  uns  wissen,  nutzen  sie  es
gegen uns.  Daten werden zur  Waffe gemacht.  Sie
manipulieren  Social-Media-Feeds  mit  extremen
Ansichten, zielen auf die Schwächsten und schaffen
gezielt sogenannte Echokammern.

As soon as they know everything about us, they use
it against us. Data is being weaponized. They mani-
pulate  social  media  feeds  with  extreme  views,
target the weakest and deliberately create so-called
echo chambers.

Diese Spaltung durchdringt nicht nur das Internet,
sondern  auch  unsere  Universitäten.  Menschen
werden in  Konflikte  getrieben,  um zu  verhindern,
dass sie vereint handeln.

This division not only permeates the internet, but
also our universities. People are driven into conflict
to prevent them from acting in unity.

Identity Politics – Identitätspolitik – ist kein Zufall. Es
ist ein Werkzeug, das uns in Fraktionen spalten soll. 

Identity politics - identity politics - is no coincidence.
It is a tool designed to divide us into factions.  

Wo wir einst  vereint waren, kämpfen wir  nun ge-
geneinander: 

Where we were once united, we are now fighting
against each other:

Rasse,  Geschlecht,  Klasse  –  sie  wollen,  dass  wir
unsere  ganze  Aufmerksamkeit  auf  diese  Themen
lenken – und dadurch nicht sehen, was hinter der
Bühne wirklich geschieht.

Race, gender, class - they want us to focus all our
attention on these issues - and thus not see what is
really happening backstage.

Bis zu den 2010er Jahren war diese Strategie abge-
schlossen. 

By the 2010s, this strategy was complete. 

Die Folgen sehen wir jeden Tag. We see the consequences every day.

Stufe 3: Kontrolle der Narrative Stage 3: Controlling the narratives

Nun ist die Gesellschaft gespalten und es folgt der
nächste Schritt: 

Now society is divided and the next step follows: 

Die Kontrolle über die mediale Berichterstattung –
und  damit  später  auch  über  die  zukünftige
Geschichtsschreibung.

Control  over media coverage - and thus later also
over future historiography.

Freiheit der Meinungsäußerung? Freedom of expression of opinions? 

Das ist längst vorbei.  Sie  diktieren, was wir  sagen
dürfen und was nicht. 

That  is  long gone.  They dictate  what  we can and
cannot say. 

Sie entscheiden, was "wahr" ist und was angeblich
"Falschmeldungen" sind. 

They decide what is “true” and what is supposedly
“fake news”. 

Die  gleichen  Überwachungswerkzeuge,  die  sie
erschufen,  um  uns  zu  beobachten,  werden  jetzt
genutzt, um uns zum Schweigen zu bringen.

The same surveillance tools they created to watch
us are now being used to silence us.

Wer  ihre  Narrative  infrage  stellt,  wird  zensiert. Anyone who questions their narratives is censored.



Beiträge  werden  gelöscht,  Accounts  geschlossen,
Inhalte  entfernt  –  alles,  was  ihre  Lügen entlarven
könnte, wird ausgelöscht.

Posts  are  deleted,  accounts  closed,  content  re-
moved  –  anything  that  could  expose  their  lies  is
erased.

Dieser  Schritt  begann Ende der 2010er  Jahre  und
beschleunigte  sich  während  der  COVID-19-Pan-
demie.  Regierungen nutzten Angst,  um Kritiker  zu
unterdrücken und ihre Agenda voranzutreiben. 

This move began in the late 2010s and accelerated
during the COVID-19 pandemic. Governments used
fear to suppress critics and push their agenda. 

Doch hier kommt der Wendepunkt: But here comes the turning point: 

Sie  hatten nicht  damit  gerechnet,  dass  Menschen
wie Sie und ich zurückschlagen.

You didn't expect people like you and me to fight
back.

Und  dass  sich  nun  eine  neue  Politiker-Kaste
konstituiert,  die  sich  für  Kooperation  einesetzen
und das bösartige Spiel nicht mitspielen.

Und  dass  sich  nun  eine  neue  Politiker-Kaste
konstituiert,  die  sich  für  Kooperation  einesetzen
und das bösartige Spiel nicht mitspielen.

Was können wir tun, gemeinsam? What can we do, all together?

Hier ist die Wahrheit: Here is the truth: 

Wir sind nicht machtlos. Überhaupt nicht. We are not powerless. Not at all.

Wir haben bereits Widerstand geleistet: We have already put up resistance: 

Während der Pandemie, als sie versuchten, uns zum
Schweigen zu bringen und zu kontrollieren, standen
ganz normale Menschen auf und wehrten sich. Sie
und ich stehen immer noch – und genau dies fürch-
ten die Globalisten am meisten.

During  the  pandemic,  when  they  tried  to  silence
and control us, ordinary people stood up and fought
back. You and I are still standing - and this is what
the globalists fear the most.

Das Folgende können und müssen wir tun: We can and must do the following:
 

1. Bleiben Sie informiert,  auch mit  Hilfe  der  zu-
nehmend zensurierten alternativen Medien.

1. Stay informed, also with the help of the increa-
singly censored alternative media.

2. Erkennen Sie die extrem destruktiven Taktiken
der machthungrigen Globalisten und teilen Sie
Ihre Erkenntnisse mit anderen. 

2. Recognize the extremely destructive tactics of
the  power-hungry  globalists  and  share  your
insights with others. 

3. Lehnen Sie deren digitale ID-Systeme und alle
Kontroll- und Bespitzelungstechnologien ab. 

3. Reject their  digital  ID systems and all  control
and spying technologies. 

4. Unterstützen Sie dezentrale Systeme,  die den
kriminellen Globalisten ihre Macht entziehen.

4. Support decentralized systems that take power
away from the criminal globalists.

5. Sprechen Sie mit Ihrer Familie, Ihren Freunden,
Ihren Nachbarn über ihre Beobachtungen und
Befürchtungen. 

5. Talk to and with your family, friends and neigh-
bors about your observations and fears. 

6. Vernetzen Sie sich. 6. Network yourself.

7. Vereinigen Sie sich mit Gleichgesinnten. 7. Unite with like-minded people.

Mehr dazu in der Videoserie über den Great Reset: See more in the video series on the Great Reset:

https://www.youtube.com/watch?v=moMncaE9Eo0 https://www.youtube.com/watch?v=moMncaE9Eo0 

https://www.youtube.com/watch?v=moMncaE9Eo0
https://www.youtube.com/watch?v=moMncaE9Eo0

